
WARRANTY - GARANTIE

Warranty codes    -    Codes de garantie

501 12 Mois ou 18,000 milles selon la première éventualité12 Months or 18,000 Miles Whichever Occurs First

502 30 Jours30 Days

503 2 Ans2 Years  

504 12 Mois ou 12,000 milles selon la première éventualité12 Months or 12,000 Miles Whichever Occurs First

505 À vieFull Lifetime

506 À vieLifetime

507 1 Mois1 Month

508 3 Mois3 Months

509 5 Ans5 Years  

510 Garantie à vie limitéeLimited Lifetime

511 12 Mois ou 18,000 milles selon la première éventualité12 Months or 18,000 Miles Whichever Occurs First

512 Garantie limitée à 18 mois ou 18,000 milles selon la première 
éventualité

Limited 18 Months or 18,000 Miles Whichever Occurs First

513 25,000 Milles25,000 Miles

514 5 Ans ou 50,000 milles selon la première éventualité5 Years or 50,000 Miles Whichever Occurs First

515 12 Mois12 Months

516 12 Mois ou 31,000 milles selon la première éventualité12 Months or 31,000 Miles Whichever Occurs First

517 12 Mois ou 50,000 milles selon la première éventualité12 Months or 50,000 Miles Whichever Occurs First

518 24 Mois ou 100,000 milles selon la première éventualité24 Months or 100,000 Miles Whichever Occurs First

519 24 Mois ou 160,000 milles selon la première éventualité24 Months or 160,000 Miles Whichever Occurs First

520 1 An1 Year  

521 24 Mois24 Months

522 36 Mois36 Months

523 60 Mois60 Months 

524 30 Jours30 Days

525 90 Jours90 Days  
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526 24 Mois ou 24,000 milles selon la première éventualité24 Months or 24,000 Miles Whichever Occurs First

527 36 Mois ou 300,000 milles selon la première éventualité36 Months or 300,000 Miles Whichever Occurs First

528 24 Mois ou 200,000 milles selon la première éventualité24 Months or 200,000 Miles Whichever Occurs First

529 12 Mois ou 100,000 milles selon la première éventualité12 Months or 100,000 Miles Whichever Occurs First

530 60 Mois ou 600,000 milles selon la première éventualité60 Months or 600,000 Miles Whichever Occurs First

531 10800 Heures ou 300,000 milles selon la première éventualité10800 Hours or 300,000 Miles Whichever Occurs First

532 7200 Heures ou 200,000 milles selon la première éventualité7200 Hours or 200,000 Miles Whichever Occurs First

533 3600 Heures ou 100,000 milles selon la première éventualité3600 Hours or 100,000 Miles Whichever Occurs First

534 12 Mois12 Months             

535 24 Mois24 Months     

536 24 Mois ou 250,000 milles selon la première éventualité24 Months or 250,000 Miles Whichever Occurs First

537 6 Mois6 Months

538 1 An ou 100,000 milles selon la première éventualité1 Year or 100,000 Miles Whichever Occurs First

539 2 Ans ou 200,000 milles selon la première éventualité2 Years or 200,000 Miles Whichever Occurs First

540 36 Mois ou 36,000 milles selon la première éventualité36 Months or 36,000 Miles Whichever Occurs First

541 12 Mois ou 24,000 milles selon la première éventualité12 Months or 24,000 Miles Whichever Occurs First

542 3 Ans3 Years  

543 60 Jours60 Days

544 4 Mois ou 30,000 milles selon la première éventualité4 Months or 30,000 Miles Whichever Occurs First

545 Aucune garantie explicite ou impliciteNo Warranty, Expressed or Implied

546 Limitée 12 moisLimited 12 Months

547 Outil de remplacement de pièces seulementParts Replacement Tool Only

548 À vie limitéeLimited Lifetime

549 Limitée de 12 moisLimited 12 Months

550 Non garantie quand jeu de réparation disponibleNot Warranted When Repair Kit is Available

551 Produit réparableServiceable Product
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552 Voir la garantie complète écrite du manufacturierSee Manufacturer's Complete Written Policy

553 90 Jours ou 4,000 milles selon la première éventualité90 Days or 4,000 Miles Whichever Occurs First

554 Limitée de 12 mois ou 18,000 milles selon la première 
éventualité

Limited 12 Months or 18,000 Miles Whichever Occurs First

555 1 An sur pièces, 1 an sur main-d'oeuvre (Certaines composantes 
peuvent varier)

1Year Parts, 1Year Labor (Some Components May Vary)

556 1 An sur pièces (certaines composanes peuvent varier)1Year Parts (Some Components May Vary) ddsd

557 1 An sur pièces, 90 jours sur main-d'oeuvre (Certaines 
composantes peuvent varier)

1Year Parts, 90 Days Labor (Some Components May Vary)

558 2 Ans sur les pièces, 90 jours sur la main-d'oeuvre (certaines 
composantes peuvent varier)

2Years Parts, 90 Days Labor (Some Components May Vary)

559 Limitée de 1 an sur automobile et camion légerLimited 1Year For Passenger Cars & Light Trucks 

560 40 Mois / 3 mois remplacement gratuit40 Months / 3 Months Free Replacement

561 65 Mois / 18 mois remplacement gratuit65 Months / 18 Months Free Replacement

562 65 Mois / 3 mois remplacement gratuit65 Months / 3 Months Free Replacement

563 75 Mois / 18 mois remplacement gratuit75 Months / 18 Months Free Replacement

564 84 Mois / 24 mois remplacement gratuit84 Months / 24 Months Free Replacement

565 48 Mois / 18 mois remplacement gratuit48 Months / 18 Months Free Replacement

566 30 Mois / 6 mois remplacement gratuit30 Months / 6 Months Free Replacement

567 24 Mois / 6 mois remplacement gratuit24 Months / 6 Months Free Replacement

568 30 Mois / 18 mois remplacement gratuit30 Months / 18 Months Free Replacement

569 36 Mois / 18 mois remplacement gratuit36 Months / 18 Months Free Replacement

570 36 Mois / 6 mois remplacement gratuit36 Months / 6 Months Free Replacement

571 48 Mois / 6 mois remplacement gratuit48 Months / 6 Months Free Replacement

572 24 Mois / 3 mois remplacement gratuit24 Months / 3 Months Free Replacement

573 12 Mois / 3 mois remplacement gratuit12 Months / 3 Months Free Replacement

574 30 Mois / 3 mois remplacement gratuit30 Months / 3 Months Free Replacement

575 18 Mois / 3 mois remplacement gratuit18 Months / 3 Months Free Replacement
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576 24 Mois / 18 mois remplacement gratuit24 Months / 18 Months Free Replacement

577 36 Mois / 12 mois remplacement gratuit36 Months / 12 Months Free Replacement

578 Garantie de remplacement limitée de 2 ans2 Year Limited Free Replacement

579 6 Ans6 Years

580 18 Ans18 Years

581 23 Ans23 Years

582 4 Ans4 Years

583 36 Mois / 3 mois remplacement gratuit36 Months / 3 Months Free Replacement

584 Les produits sont exempt de défaut et répondent aux normes 
standards

Products Are Free of Defects and Meets Standard Specs

585 5 Ans millage illimité/intervalle de changement du 
manufacturier selon la première éventualité

5 Year Unlimited Mileage/Mfg Change Interval Whichever 
Occurs Last

586 3 Ans millage illimité/intervalle de changement du 
manufacturier selon la première éventualité

3 Year Unlimited Mileage/Mfg Change Interval Whichever 
Occurs Last

587 2 Ans millage illimité/intervalle de changement du 
manufacturier selon la première éventualité

2 Year Unlimited Mileage/Mfg Change Interval Whichever 
Occurs Last

588 Limitée de 12 mois ou 15,000 milles12 Months Limited or  15,000 Miles

589 6 Mois / 100,000 milles6 Months / 100,000 Miles

590 5 Mois / 5,000 milles5 Months / 5,000 Miles

591 40 Mois40 Months 

592 7 Ans7 Years

593 À vie quand vendu après 11/96 à l'acheteur original (moins de 
8,600 GVW, pièces seulement)

Lifetime when sold after 11/96 for original purchaser (less 
than 8,600  GVW, parts only)

594 À vie à l'acheteur original (moins de 8,600 GVW, pièces 
seulement)

Lifetime for original purchaser (less than 8,600 GVW, parts 
only)

595 2 Ans limitée2 Year Limited 

596 90 Jours limitée90 Days Limited

597 24 Mois/24,000 milles selon la première éventualité. 
ATTENTION! Le non-respect de procédure d'installation et 
remplacement des composantes requises annulera la garantie. 
Voir les instructions d'installation pour détails. Une preuve 
d'installation appropri

24 Mos./24,000 Miles.Whichever occurs first. WARNING! 
Failure to follow proper installation procedures and replace 

required componentparts will void warranty. See installation 
instructions for details.Proof of proper installation must be 

attached to each 
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598 12 Mois/100,000 milles selon la première éventualité. 
ATTENTION! Le non-respect de procédure d'installation et 
remplacement des composantes requises annulera la garantie. 
Voir les instructions d'installation pour détails. Une preuve 
d'installation appropr

12 Mos./100,000 Miles Whichever occurs first. WARNING! 
Failure tofollow proper installation procedures and replace 

required componentparts will void warranty. See installation 
instructions for details.Proof of proper installation must be 

attached to each 

599 12 Mois/12,000 milles selon la première éventualité. 
ATTENTION! Le non-respect de procédure d'installation et 
remplacement des composantes requises annulera la garantie. 
Voir les instructions d'installation pour détails. Une preuve 
d'installation appropro

12 Mos./12,000 Miles Whichever occurs first. WARNING! 
Failure tofollow proper installation procedures and replace 

required componentparts will void warranty. See installation 
instructions for details.Proof of proper installation must be 

attached to each c

600 Limitée 1 an, 3600 heures, ou 100,000 milles selon la première 
éventualité

Limited 1 Year, 3600 Hours, or 100,000 Miles Whichever 
Occurs First

601 Limitée 2 ans, 7200 heures ou 200,000 milles selon la première 
éventualité

Limited 2 Years, 7200 Hours or 200,000 Miles Whichever 
Occurs First

602 Limitée 3 ans, 10800 heures ou 300,000 milles selon la 
première éventualité

Limited 3 Years,10800 Hours,or 300,000 Miles Whichever 
Occurs First

603 2 Ans ou 25,000 milles selon la première éventualité2 Years or 25,000 Miles Whichever Occurs First

604 À vie limitée - Silencieux seulement; exempt de défauts-
tuyaux/accessoires

Limited Lifetime - Muffler ONLY;Free of Defects-
Pipes/Accessories

605 3 Ans limitée3 Year Limited

606 18 Mois18 Months  

607 Limitée 9 moisLimited 9 Months

608 À vie limitée garantie exempte de bruitLimited Lifetime Noise Free Guarantee

609 10 Ans10 Years

610 À vie limitée-Voir la garantie écrite du manufacturierLimited Lifetime-See Manufacturers Written Policy

611 Exempt de défaut de matériaux et de main-d'oeuvre durant la 
période de service recommandé par le manufacturier du 
moteur ou d'équipement. Voir la garantie complète du 
manufacturier.

Free of Defects in Material & Workmanship during the Period 
of ServiceLife Recommended by the Engine or Equipment 

Manufacturer.See Complete Manufacturer's Warranty.

612 Satisfaction du clientCustomer Satisfaction

613 2 Ans Pièces, 1 Ans Main D'oeuvre2 Years Parts, 1 Year Labor

614 2 Ans moteur, 2 ans panneau électronique, 1 ans pièces. 6 mois 
main d'oeuvre

2 Years Motor, 2 Years Electronic Panel, 1 Year Parts, 6 Months 
Labor

615 3 Ans pièces et main d'oeuvre3 Years Parts and Labor

616 5 Ans moteur, 3 ans panneau électronique, 18 mois pièces, 1 
ans main d'oeuvre

5 Years Motor, 3 Years Electronic Panel, 18 Months Parts, 1 
Year Labor

617 6 Mois ou 10,000K (6,000 miles)6 Months or 10,000 K (6,000 miles)
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618 6 Mois ou 12,000K (7.200 milles)6 Months or 12,000K (7,200 miles)

619 12 Mois ou 100,000 K (60,000)12 Months or 100,000 K (60,000 Miles)

620 18 Mois ou 32,000K (20,000 Milles)18 Months or 32,000K (20,000 Miles)

621 4 Ans ou 80,000K (50,000 Milles)4 Years or 80,000K (50,000 Miles)

622 120 Jours120 Days

623 1 An. AVIS ! Tout manquement aux  procédures 
d'installation/remplacement des composantes requises annule 
la garantie. Voir instructions d'installation pour détails. Preuve 
d'installation doit accompagné chaque compresseur retourné 
pour garantie.

1 Year. WARNING! Failure to follow proper installation 
procedures and replace required component parts will void 

warranty.See installation instructions for details. Proof of 
proper installation must be attached to each compressor 

returned for warranty

624 1 An Garantie Manufacturier/garantie à vie optionelle1 Year Factory Warranty/Optional Lifetime

625 36 Mois/Millage Illimité/Remplacement de pièces limité.36 Months/Unlimited Mileage/Limited Parts Replacement

626 12 Mois, Couvre les défauts en matériel et fabrication, aucune 
main-d'oeuvre. Nulle si le produit est assujeti à; mauvaise 
utilisation, mauvaise installation, fillets endommagés, mauvais 
refrigérant,dommages international,dom. chimiques,mauvaise 
appli./el

12 Month-Covers defects in material & workmanship, no labor. 
Is void if the product is subjected to misuse, improper 

installation, repair stripped threads, improper coolant, 
international damages, chemical damage, improper application 

or electrolysis.

627 12 mois ou 12,000 kms selon la première éventualité12 Months or 12,000 Kilometers whichever comes first

628 12 Mois ou 15,000 Kilomètres12 Months or 15,000 Kilometers

629 12 mois ou 12,000 kms selon la première éventualité12 months or 12,000 kms whitchever ocurs first

630 1 An ou 100,000KM ou 3,000 heures. Selon la première 
éventualité.

1 Year, 100,000 KM or 3,000 hours. Whichever occurs first

631 3 Mois ou 6,000 KMs. Selon la première éventualité.3 Months or 6,000 KMs. Whichever occurs first.

632 3 Ans kilométrage illimité.3 Years, unlimited mileage.

633 1 An ou 20,000 KMs. Selon la première éventualité1 Year, or 20,000 KMs. Whichever occurs first.

634 5 Ans ou 80,000KM selon la première évantualité5 Years or 80,000 KM whitchever occurs first.

635 2 ANS OU 40,000 KMS2 YEARS OR 40,000 KMS

636 2 Ans de la date de fabrication2 Years from date of manufacture

637 12 Mois Kilométrage illimité 3 mois sur main d'oeuvre et toutes 
pièces endomagées

12 Months Unilimited Mileage, 3 Months on labor and all 
damaged parts

638 6 mois sur main-d'oeuvre et 12 mois sur pièces et service sur 
place.

6 monyhs labor $ 12 months parts with on-site service
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639 24 mois sur panneau d'ordinateur (pièces seulement) autres 
composantes 12 mois pièces et main-d'oeuvre avec service sur 
place.

24 months on computer board (parts only) all other 
components 12 months parts & labor with on-site service.

640 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre à 
l'intérieur des 30 jours suivant la date d'achat. Cette garantie est 
non-transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials 
within 30 days from date of purchase. This warranty is not 

transferable.

641 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
2 ans suivant la date d'achat. Cette garantie est non-transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
2 years from date of purchase. This warranty is not transferable.

642 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre. 
Cette garantie à vie limitée est non-transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials.This 
limited lifetime warranty is not transferable.

643 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
1 an à partir de la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
1 year from date of purchase.This warranty is not transferable.

644 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
90 jours à partir de la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
90 days from date of purchase.This warranty is not transferable.

645 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
3,600 heures d'opération ou 100,000 miles, selon la première 
éventualité à partir de la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
3,600 hours of operation or 100,000 miles, whichever occurs 

first from date of purchase.This warranty is not transferable.

646 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
180 jours à partir de la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
180 days from date of purchase.This warranty is not 

transferable.

647 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
1 an ou 100,000 miles, selon la première éventualité à partir de 
la date d'achat. Cette garantie est non-transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
1 year or 100,000 miles, whichever occurs first from date of 

purchase.This warranty is not transferable.

648 Garantie être libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre pour 
3 ans à partir de la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
3 years from date of purchase.This warranty is not transferable.

649 La garantie s'applique à tout les véhicules d'usage de 
sécurité/gouvernement, flotte/commercial, et véhicules 
moyen/lourd de plus de 8,000 lbs G.V.W être libre de défaut de 
main-d'oeuvre/matériel pour 90 jours suivant la date d'achat. 
Non-transférable.

Warranty applies to all vehicles used for security/government 
use, fleet/commercial use, and medium/heavy duty vehicles 

over 8,000 lbs.G.V.W to be free of defects in 
workmanship/materials for 90 days from date purchase. 

Warranty is not transferable.

650 30 mois / 12 mois remplacement gratuit.30 months / 12 months free replacement.

651 3 ans ou 60,000 Kms3 years or 60,000 Kms

652 72 Mois, 1 million de miles, selon la première éventualité. 36 
Mois mileage illimité pour autobus de tourisme, transport en 
commun,intercité et scolaire.

72 Months 1Million Miles Whichever Occurs First, 36 Months 
Unlimited Miles for Tour Bus, City Transit, Intercity Transit, 

School Bus

653 12 Mois,100,000 miles, selon la première éventualité. Friction 
garantie pour la vie raisonnable du matériel,varie par produit et 
application. Nulle si mauvaise application ou si produit usé mais 
non en contact avec les rivets.

12 Months 100, 000 Miles Whichever Occurs First; Friction 
Products Warrantied for the Reasonable Life of Lining Material.  

Varies by Product & Application.  Warranty is Void if 
Misapplication or if Product is Worn Down to but Not 

Contacting Rivets or if B

654 48 Mois mileage illimité, selon la première éventualité. 24 Mois 
pour autobus de tourisme et transport en commun.

48 Months Unlimited Mileage Whichever Occurs First;  24 
Months for Tour Bus and Transit Bus.
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655 72 Mois ou 1 million de miles selon la première éventualité. 24 
Mois pour camionette et livraison,contruction,mélangeur à 
ciment et hors route.

72 Months 1Million Miles Whichever Occurs First, 24 Months 
for Pickup & Delivery, Construction, Refuse, Concrete Mixers, 

Off-Highway.

656 36 Mois,kilométrage illimité, selon la première éventualité. 24 
Mois sur camionette, livraison,construction,mélangeur à 
ciment,hors-route, autobus de tourisme et transport en 
commun.

36 Months Unlimited Miles Whichever Occurs First;  24 
Months for Pickup & Delivery, Construction, Refuse, Concrete 

Mixers, Off-Highway, Tour Bus & Transit Bus.

657 36 Mois,300,000 miles,10,800 heures, selon la première 
éventualité. 12 Mois sur camionette, 
livraison,construction,mélangeur à ciment,hors-route, autobus 
de tourisme et transport en commun.

36 Months 300, 000 Miles 10, 800 Hours Whichever Occurs 
First;  12 Months Pickup & Delivery, Construction, Refuse, 

Concrete Mixers, Off-Highway, Tour Bus & Transit Bus.

658 36 Mois,300,000 miles, selon la première éventualité. 12 Mois 
sur camionette, livraison,construction,mélangeur à ciment,hors-
route, autobus de tourisme et transport en commun.

36 Months 300, 000 Miles Whichever Occurs First;  12 Months 
Pickup & Delivery, Construction, Refuse, Concrete Mixers, Off-

Highway, Tour Bus & Transit Bus.

659 36 Mois,300,000 miles, selon la première éventualité. 24 Mois 
sur camionette, livraison,construction,mélangeur à ciment,hors-
route, autobus de tourisme et transport en commun.

36 Months 300, 000 Miles Whichever Occurs First;  24 Months 
Pickup & Delivery, Construction, Refuse, Concrete Mixers, Off-

Highway, Tour Bus & Transit Bus.

660 24 Mois, 200,000 miles, 7,200 heures, selon la première 
éventualité. Pression à l'entré ne doit pas excéder 25 PSIG (50 
pouces Hg)

24 Months 200, 000 Miles 7, 200 Hours Whichever Occurs 
First;  Inlet Pressure Must Not Exceed 25 PSIG (50 inches Hg)

661 24 Mois, 200,000 miles, 7,200 heures, selon la première 
éventualité. Pression à l'entré ne doit pas excéder 35 PSIG (50 
pouces Hg)

24 Months 200, 000 Miles 7, 200 Hours Whichever Occurs 
First;  Inlet Pressure Must Not Exceed 35 PSIG (50 inches Hg)

662 24 Mois, 100,000 miles, selon la première éventualité. Pression 
à l'entré ne doit pas excéder 25 PSIG (50 pouces Hg)

24 Months 100, 000 Miles Whichever Occurs First;   Inlet 
Pressure Must Not Exceed 25 PSIG (50 inches Hg)

663 24 Mois, 100,000 miles, selon la première éventualité. Pression 
à l'entré ne doit pas excéder 35 PSIG (50 pouces Hg)

24 Months 100, 000 Miles Whichever Occurs First;   Inlet 
Pressure Must Not Exceed 35 PSIG (50 inches Hg)

664 24 Mois, 100,000 miles selon la première éventualité;Nulle si 
mauvaise application, matériel de friction usé aux rivets, 
surface du matériel ou volant brulé, céramique converti à 
organique.

24 Months 100, 000 Miles Whichever Occurs First;  Warranty 
is Void if Misapplication, Friction Material is Worn to Rivets, 

Burned Facing or Pressure Plate, Ceramic Converted to Organic.

665 10 Ans garantie limité sur transmission, 1 an sur pièces et main-
d'oeuvre.

10 Years Limited Warranty on Transmission, 1 Year on Parts & 
Labor

666 5 Ans garantie limité sur transmission, 1 an sur pièces et main-
d'oeuvre.

5 Years Limited Warranty on Transmission, 1 Year on Parts & 
Labor

667 6 Mois sur main-d'oeuvre limité, 1 an sur pièces, 2 ans sur 
circuit imprimé.

6 Months Limited Labor Warranty, 1 Year Parts, 2 Years on 
Printed Circuit Board

668 1 an limité sur pièces et main-d'oeuvre, 2 ans sur circuit 
imprimé

1 Year Limited Parts & Labor, 2 Years on Printed Circuit Board

669 90 Jours limité sur coussinets de caoutchouc, boyaux, lignes à 
air, tampons seulement. Autres composantes, 180 jours, pièces 
et main-d'oeuvre, après 180 jours mais avant 1 an pièces 
seulement.

90 Days Limited on Rubber Pads, Hoses, Air Lines & Swabs Parts 
Only, All Other Components 180 Days Parts & Labor, After 180 

Days but Before 1 Year Parts Only.

670 180 Jours limité sur pièces et main-d'oeuvre, après 180 jours 
mais avant 1 an pièces seulement.

180 Days Limited on Parts & Labor, After 180 Days but Before 1 
Year Parts Only
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671 Libre de défauts du manufacturierFree of manufacturer defects

672 1 An à être libre de défauts sur main-d'oeuvre et matériel à 
partir de la date d'achat. Limité à un échange gratuit si le 
produit s'avère défectueux. Nul si sujet à négligence, mauvais 
usage ou dommage accidentel.

1 Year Warranty to be Free from Defects in Workmanship or 
Material from Date of Purchase.  Breach of Warranty is Limited 

to Free Exchange of Product if Part Found to be Defective.  
Liability for Neglect, Misuse, or Incidental Damage is 

Disclaimed.

673 Tout les filtres NAPA sont couverts par une garantie 
compréhensive limité du produit. NAPA Filtres pourait payé le 
coût raisonable pour pièces et main-d'oeuvre pour dommages 
du à un défaut de design ou de matériaux.

All NAPA Filters are Covered by a Comprehensive Limited 
Product Warranty.  NAPA Filters May Pay the Reasonable Cost 

for Parts & Labor to   Repair Any System Damaged by NAPA 
Filters Due to a Defect in Design or Material.

674 3M Garanti les produits individuels tels que stipulé sur 
l'empaquetage,les insertions d'empaquetage, pages de prix ou 
litérature. Contactez le Professionnel de ventes 3M pour 
explication complète des garanties et solutions limités.

3M Warranties Individual Products as Stated on Product 
Packaging, Package Inserts, Price Pages or Literature.  Contact 

the 3M Sales Professional for a Full Explanation of 3M 
Warranty & Limited Remedies.

675 Tout les produits Clevite sont couverts par une garantie de 
compréhension écrite.Dans l'éventualité d'une défectuosité, 
l'obligation de Clevite est limité seulement au remplacement du 
produit. Voir la garantie de compréhension écrite pour 
information.

All Clevite Product is Covered by a Comprehensive Written 
Product Warranty.  In the Event of Product Failure, Clevite's 

Obligation is Limited to Replacement of the Product Only.  
Please Refer to Clevite's Comprehensive Warranty Statement for 

Complete Deta

676 Garantie à vie limité sur les pièces de conduite et suspension 
extensionné au client de détail original de tout véhicule non 
commercial sur lequel le produit a été installé pour aussi 
longtemps que l'acheteur original est propriétaire du véhicule.

Limited Lifetime Warranty on Steering and Suspension Parts 
Extended to the Retail Customer, it is Limited to the Original 

Purchaser of any Non-commercial Vehicle on Which the 
Product was Installed, For as Long as the Same Owner Owns the 

Vehicle.

677 Garantie limité de 2 ans ou 250,000 miles. Couvre tout 
produits de service intense à partir de la date d'installation. 
Dans l'éventualité d'une défectuosité de m'ain-d'oeuvre ou de 
matériel durant cette période. La pièce sera remplacé 
gratuitement.

2 Year or 250,000 Miles Limited Warranty - Covers All Heavy 
Duty Products from Date of Installation. Should a Failure Occur 

Due to Defective Workmanship or Materials During the 
Period,  Supplier Will Provide a Free Replacement.

678 12 Mois ou 12,000 miles de la date d'achat original. Cette 
garantie limité couvre le compresseur seulement et n'inclu pas 
aucune main-d'oeuvre, matériaux non fournis par le 
manufacturier/distributeur, ou toute charges temps et/ou 
matériaux.

12 Month or 12,000 Miles from the Original Date of Sale.  This 
Limited Warranty Covers the Compressor Only and Does Not 

Include Labor of Any Kind, Materials Not Furnished by the 
Manufacturer/Distributor, or Any Charges for Such Labor 

and/or Materials.

679 Matériaux/main-d'oeuvre seulement. Réparé/remplacé à 
l'option du manufacturier. Demande de garantie complète et 
tout autre garantie explicite sont refusé, incluant l'état 
mercantile d'usage particulier. Exclu également les dommages 
conséquenciel et autres

Materials Workmanship Only. Repair Replace Only at 
Manufacturer Option. Request Full Warranty.All Other 

Express/Implied Warranties Disclaimed,Including 
Merchantability/Fitness Particular 

Purpose.Consequential/Other Damages Excluded Except Per 
State Law.

680 Garantie à vie sur tout produits non-réparables et non-jetable. 
Les ensembles complets sont exclus; les items individuels sonr 
admis. Les outils asujetis à l'abus ou mauvaise utilisation sont 
exclus. Outils à main Napa non-passible de dommages 
personnels

Lifetime Warranty On All Non-Serviceable & Non- Disposable 
Products. Full Sets Do Not Qualify; Individual Items May. Tools 

Subject to Abuse or Misuse are Not Covered. NAPA 
Hand/Service Tools is Not Liable for Consequential, Incidental 

or Special Damages.

681 5 ans ou 100,000 Kilomètres5 Years or 100,000 Kilometers

682 Napa Timing garantie les produits à l'acheteur original d'être 
libres de défauts en matériaux et main-d'oeuvre sous utilisation 
normale pour aussi longtemps que l'acheteur original est 
propriétaire du véhicule dans lequel le produit est installé.

NAPA Timing Warrants Products to the Original Retail 
Purchaser, to Be Free From Defects in Material & Workmanship 

Under Normal Operating Conditions for as Long as Such 
Purchaser Owns the Vehicle in Which Such Product is 

Originally Installed.
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683 Napa Timing n'offre aucune garantie espresse ou implicite 
incluant la garantie impliqué ou mercantile d'état pour un but 
particulier, en regard de ses produits 'Haute Performance'.

NAPA Timing Makes No Warranty, Expressed or Implied, 
Including the Implied Warranty or Merchantability & Fitness 

for a Particular Purpose, with Regard to its "High Performance 
Products".

684 Libre de défauts ou main-d'oeuvre pour 12,000 miles ou 12 
mois selon la première éventualité. La garantie couvre 
l'acheteur original et leur clients d'affaire. Voir la garantie dans 
le catalogue pour les termes et conditions complètes.

Free from  Defects or Workmanship for 12,000 Miles or 12 
Months Whichever Occurs First. Warranty Covers Original 

Purchaser & Their Business Customers. Review Warranty 
Statement in Catalog for Full Terms & Conditions.

685 À vie limité, à l'acheteur original installé sur le véhicule original 
et sous conditions d'opération normales pour la vie du véhicule. 
Remplacement de la pièce seulement, aucune main-d'oeuvre, 
avec preuve d'achat.

Limited Lifetime, to Original Purchaser Only on Vehicle 
Originally Installed & Under Normal Operating Conditions for 

Lifetime of Vehicle Originally Installed. Replacement of Part 
Only, No Labor. Original Sales Receipt Must Acccompany 

Returned Product.

686 Produit et preuve d'achat doivent être retournés au lieu d'achat 
dans les 90 jours. Garantie limité au remplacement seulement 
de la pièce, aucune reclamation de main-d'oeuvre ou 
dommages. Limites de garanties incluses dans le guide 
d'installation.

Product & Original Sales Reciept Must Be Returned to Place of 
Purchase Within 90 Days. Warranty Limited to Replacement of 

Parts Only, No Labor or Damage Claims.  Limitations Under 
Warranty Stated on Installation Guide Included with Product.

687 SAS a une garantie de 60 jours contre les défauts de matériel et 
main-d'oeuvre. Durant cette période SAS réparera ou 
remplacera les pièces sur une base d'échange. La décision de 
réparer ou remplacer sera déterminé par SAS Safety Corp.

SAS Safety Products has a 60-Day Warranty from Defects in 
Material & Workmanship. During this Period, SAS Safety Will 
Repair or Replace Parts on an Exchange Basis. The Decision to 
Repair or Replace Defective Parts Shall  Be Determined by SAS 

Safety Corp.

688 La garantie de SAR & APR s'applique au propriétaire original 
pour 5 ans sur le Blue Silicone Face 
Pieces(Excluant,pièces,courroies,lentilles) de la date d'achat, être 
libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre.

SAR(Supplied Air Respirator) & APR (Air Purifying Respirator) 
Respirators Warranty is to Original Owner for 5 Years on Blue 

Silicone Fase Pieces (Excluding Parts, Headstraps, Lens) from 
Date of Purchase to be Free from Defects in Material & 

Workmanship.

689 La garantie de SAR & APR s'applique au propriétaire original 
pour 3 ans sur le Opti-Fit Face 
Pieces(Excluant,pièces,courroies,lentilles) de la date d'achat, être 
libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre.

SAR (Supplied Air Respirators) & APR (Air Purifying Respirator) 
Respirators Warranty is to Original Owner for 3 Years on Opti-
Fit Face Pieces (Excluding Parts, Headstraps, Lens) from Date of 

Purchase to be Free from Defects in Material & Workmanship.

690 La garantie de SAR & APR s'applique au propriétaire original 
pour 1 an sur le Gray Silicone Face 
Pieces(Excluant,pièces,courroies,lentilles) de la date d'achat, être 
libre de défauts de matériel et main-d'oeuvre.

SAR (Supplied Air Respirators) & APR (Air Purifying Respirator) 
Respirators Warranty is to Original Owner for 1 Year on Gray 

Silicone Face Pieces (Excluding Parts, Headstraps, Lens) from 
Date of Purchase to be Free from Defects in Material & 

Workmanship.

691 Les pompes à air SAS Safety Oil-Less ont une garantie limité de 
1 an libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre à l'acheteur 
original à partir de la date d'achat.

SAS Safety Oil-Less Air Pumps Have a 1 Year Limited Warranty 
from Defects in Materials & Workmanship to the Original 

Owner from the Date of Purchase.

692 Royal Purple, LTD, garantie que les lubrifiants sont formulés 
aux spécifications publiées et libres de défauts. Si l'usage résulte 
a des dommages au v.hicule, Royal Purple LTD remboursera les 
frais résonnable de rép. ou rempl selon les termes de garantie.

Royal Purple, LTD, Guarantees Lubricants are Formulated to 
Published Specifications & Free from Defects.  If Use, Results in 
Vehicle Damage, Royal Purple, LTD Will Reimburse Reasonable 
Repair or Replacement Expense per the Terms of the Complete 

Warranty.

693 Le manufacturier selon la garantie à vie limité remplacera 
gratuitement tout M.Cylindre défectueux d'usage normal sur le 
véhicule d'origine. Nul si altéré, mal utilisé ou endommagé.

Limited Lifetime-Manufacturer Warrants It Will Provide a Free 
Replacement for Any Master Cylinder Which Fails or Proves 

Defective During Normal Use on Vehicle on Which Originally 
Installed.Does Not Apply to a Unit Which Has Been Altered, 

Misused, Damaged.
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694 12 Mois/18,000 miles. Un remplacement sera émit pour le 
véhicule d'origine. Extesioné seulement au propriétaire du 
véhicule, non-tranférable. Voir garantie complète pour détails.

12 Months/18,000 Miles, Replacement Will Be Issued for the 
Vehicle on Which It Was Originally Installed. Extended Only to 

the Owner of the Vehicle-Not Transferable. See Complete 
Warranty Statement for Details.

695 À vie limité. Un remplacement sera émit pour l'unité qui 
s'avèrera défectueuse durant usage normal sur le véhicule 
d'origine. Extensioné seulement au propriétaire du véhicule sur 
lequel la pièce est installé et non-transférable.

Limited Lifetime, Replacement Will Be Issued for Unit that 
Proves Defective During Normal Use on the Vehicle on Which 
It Was Originally Installed. Extended Only to the Owner of the 

Vehicle on Which the Unit is Installed-Not Transferable.

696 12 Mois sur pièces, 3 ans sur le moteur, 3 ans sur le circuit 
imprimé, 6 mois sur la main-d'oeuvre et dépenses sur place.

12 Months Parts, Plus 3 Years Motor, 3 Years Main Printed 
Circuit Board, 6 Months Labor & on Site Charges.

697 12 Mois sur la plupart des pièces, 6 mois sur la main-d'oeuvre.12 Months Most Parts, 6 Months Labor.

698 12 Mois sur la plupart des pièces et 90 jours sur la main-
d'oeuvre.

12 Months Most Parts, 90 Days Labor.

699 12 Mois, échange de pièces.12 Months Parts Exchange.

700 5 Ans sur pièces de structure, 2 ans unité hydrolique, pompes et 
lignes, 1 an autres pièces, 90 jours sur accessoires et 1 an sur 
main-d'oeuvre.

5 Years Structural Parts, 2 Years Hydraulic Power Unit, Pumps 
& Lnes, 1 Year Other Parts, 90  Days Accessories, 1 Year Labor.

701 24 Mois. Couvre les défauts en matériel et main-d'oeuvre. Nulle 
si le produit est sujet à mauvaise utilisation ou installation, 
dommage intentionel ou mauvaise application.

24 Months - Covers Defects in Material & Workmanship, Void 
if the Product is Subjected to Misuse, Improper Installation, 

Intentional Damage or Improper Application.

702 Séries Super 40, Phares rond 4'' (12 V) ont une garantie limité 
libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 36 mois de 
la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite complète 
pour détails.

Super 40 Series, 4" Round Sealed Lamps (12 Volt Only) Have a 
Free From Defects in Workmanship &/or Materials 36 Month 
Limited Warranty From Date Imprinted on the Product. Please 

Refer to Full Warranty Statement for Details.

703 Séries Super 40, Phares rond 4'' (12 V) ont une garantie limité 
libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 mois de 
la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite complète 
pour détails.

Model 40 Series, 4" Round Sealed Lamps (12 Volt Only) Have a 
Free From Defects in Workmanship &/or Materials 24 Month 
Limited Warranty From Date Imprinted on the Product. Please 

refer to Full Warranty Statement for Details.

704 Séries Super 10, Phares rond 2 1/2'' (12 V) ont une garantie 
limité libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 
mois de la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite 
complète pour détails.

Super 10 Series, 2 1/2" Round Sealed Lamps (12 Volt Only) 
Have a Free From Defects in Workmanship &/or Materials 24 

Month Limited Warranty From Date Imprinted on the Product. 
Refer to Full Warranty for Details.

705 Séries Super 21, Phares rectangulaire (12 V) ont une garantie 
limité libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 
mois de la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite 
complète pour détails.

Super 21 Series, Rectangular Sealed Lamps (12 Volt Only) Have 
a Free From Defects in Workmanship &/or Materials 24 Month 
Limited Warranty from Date Imprinted on the Product. Refer to 

Full Warranty Statement for Details.

706 Séries Super 45, Phares rectangulaire (12 V) ont une garantie 
limité libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 
mois de la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite 
complète pour détails.

Super 45 Series, Rectangular Sealed Lamps (12 Volt Only) Have 
a Free From Defects in Workmanship &/or Materials 24 Month 
Limited Warranty from Date Imprinted on the Product. Refer to 

Full Warranty Statement for Details.

707 Séries Super 60, Phares oval (12 V) ont une garantie limité libre 
de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 mois de la date 
imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite complète pour 
détails.

Super 60 Series, Oval Sealed Lamps (12 Volt Only) Have a Free 
From Defects in Workmanship &/or Materials 24 Month 

Limited Warranty from Date Imprinted on the Product. Refer to 
Full Warranty Statement for Details.
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708 Séries Super 82, Phares multi-fonction (12 V) ont une garantie 
limité libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre pour 24 
mois de la date imprimé sur le produit. Voir la garantie écrite 
complète pour détails.

Super 82 Series, Multi-Function Lamps (12 Volt Only) Have a 
Free From Defects in Workmanship &/or Materials 24 Month 

Limited Warranty from Date Imprinted on the Product. Refer to 
Full Warranty Statement for Details.

709 Les phares Napa  séries DEL ont une garantie limité à vie ou 3 
ans contre les défauts de matériel et main-d'oeuvre dependant 
des connections. Voir la garantie complète écrite pour les détails 
et applications.

NAPA Lighting LED Lamp Series Have a Free from Defects in 
Workmanship &/or Materials Lifetime or 3 Yeare Limited 
Warranty, Depending Upon Connection. Refer to Full LED 

Limited Lifetime Lamp Warranty Statement for Details & 
Applications.

710 Les lampes de la série DEL Value (12 V) ont une garantie limité 
de 2 ans en matériel et main-d'oeuvre. Voir la garantie écrite 
complète pour les détails et applications.

NAPA Lighting LED Value Line Series of Lamps, (12 Volt Only) 
Have a Free From Defects in Workmanship &/or Materials 2 

Year Limited Warranty. Refer to Full NAPA Value Line LED 
Lamp Warranty Statement for Details & Application.

711 Les sytèmes de harnais 50 & 88 ont une garantie limité libre de 
défauts et main-d'oeuvre pour 5 ans à compter de la date 
d'achat. Voir la garantie écrite complète pour les détails.

50 & 88 Series Harness Systems Have a Free From Defects in 
Workmanship &/or Materials for 5 Year Limited Warranty 
from Date of Purchase. Refer to Full NAPA Lighting Harness 

Warranty Statement for Details.

712 Les sytèmes de harnais DEL & 88 ont une garantie limité libre 
de défauts et main-d'oeuvre pour aussi longtemps que 
l'acheteur original est propriétaire du véhicule. Voir la garantie 
écrite complète pour les détails et exclusions.

LED & 88 Series Harness Systems Have a Free From Defects in 
Workmanship &/or Materials for as Long as the Original  
Purchaser/Consumer Owns the Vehicle. Refer to Limited 

Lifetime LED Lamp & Harness Systems Warranty Statement for 
Details/Exclusions.

713 Les produits d'éclairage du catalogue Napa peuvent être 
.éigibles pour remplacement si la défaillance est due au matériel 
ou la fabrication durant une période de 1 an de l'achat. Voir la 
garantie écrite complète pour les détails.

NAPA Lighting Products in Catalog May Be Eligible for a 
Replacement if the Failure is Deemed to be Due to in Either 

Material or Workmanship within One Year of  Purchase. Refer 
to Product Warranty statement for Details.

714 12 mois à partir de la date d'achat et pas plus de 90 jours après 
la date d'achat si le produit est installé sur un véhicule autre que 
passager ou camion léger non commercial.

12 months from the date of purchase and no more than 90 days 
after the date of purchase if the product is installed on a vehicle 

other than a private noncommercial passenger car or light 
truck.

715 12 Mois à partir de la date d'achat, pas plus de 90 jours de la 
date d,achat si installé sur un véhicule passagé ou camionette 
autre que privé et non-commercial.

12 Months From The Date Of Purchase, No More Than 90 Days 
After The Date Of Purchase If The Product Is Installed On A 

Vehicle Other Than A Private NonCommercial Passenger Car Or 
Light Truck.

716 Garantie être libre de défaut en matériel et en main-d'oeuvre. 
Cette garantie à vie limité est non-transférable. Camions 
légers/fourgonettes avec moteurs diesel sous 8000 lbs GVW à 2 
ans.

Warrantied To Be Free Of Defects In Workmanship & Materials. 
This Limited Lifetime Warranty Is Not Transferable. Light 
Trucks/Vans With Diesel Engines Under 8000 lbs. GVW 

Warranty Is TWO (2) Years.

717 Garantie être libre de défaut en matériel et en main-d'oeuvre 
pour 3 ans suivant la date d'achat. Cette garantie est non-
transférable. Camions légers/fourgonettes avec moteurs diesel 
sous 8000 lbs GVW à 1 an.

Warrantied To Be Free Of Defects In Workmanship/Materials 
For THREE (3) Years Following Date Of Purchase. Light 

Trucks/Vans With Diesel Engines Under 8000 lbs. GVW 
Warranty Is ONE (1) Year. This Warranty Is Not Transferrable.

718 180 Jours180 Days

719 Matériel et main-d'oeuvre seulement. Réparé/remplacé à 
l'option de Gates. Voir garantie compète pour exclusions. Tout 
autre garantie exprimé dénié, incluant but particulier de 
mercantabilité. Exclu, autres dommages conséquentiels selon les 
lois.

Materials Workmanship Only. Repair/Replace Only At Gates 
Option.See Full Warranty Exclusions.All Other Expressed 

Implied Warranties Disclaimed, Including Merchantability 
Fitness Particular Purpose.Consequential Other Damages 

Excluded,Except Per State Law.

720 24 Mois ou 36,000 Kilomètres24 Months or 36,000 Kilometers
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721 30 jours Réparation et Retour30 days Repair & Return

722 90 jours Réparation & retour90 days Repair & Return

723 6 Mois Réparation & Retour6 Months Repair & Return

724 1 Ans Réparation & Retour1 Years Repair & Return

725 2 Ans Réparation & Retour2 Years Repair & Return

726 3 Ans Réparation & Retour3 Years Repair & Return

727 4 Ans Réparation & Retour4 Years Repair & Return

728 5 Ans Réparation & Retour5 Years Repair & Return

729 6 Ans Réparation & Retour6 Years Repair & Return

730 7 Ans Réparation & Retour7 Years Repair & Return

731 À vie limitée Réparation & RetourLimited Lifetime Repair & Return

732 12 Mois, 100,000 Miles Selon la première éventualité. 
Réparation et retour.

12 Months, 100,000 Miles, which ever occurs first, Repari & 
return.

733 3 Ans pièces et main d'oeuvre, certaines restrictions s'appliquent3 Years parts and labor with certain restrictions apply.

734 30 Jours échange au comptoir, / 11 mois réparation et retour.30 Days over the counter exchange / 11 months repair & return

735 2 ans millage illimité (excluant vehicule haute performance et 
usage non automotive)

2 Years unlimited mileage (excludes high performance and 
non-automotive usage)

736 3 ans millage illimité (excluant vehicule haute performance et 
usage non automotive)

3 Years unlimited mileage (excludes high performance and 
non-automotive usage)

737 5 ans millage illimité (excluant vehicule haute performance et 
usage non automotive)

5 Years unlimited mileage (excludes high performance and 
non-automotive usage)

738 7 ans millage illimité (excluant vehicule haute performance et 
usage non automotive)

7 Years unlimited mileage (excludes high performance and 
non-automotive usage)

739 Produit est libre de défault manufacture pour une période de 60 
jours.

Product shall be free of manufacturer's defects for the period of 
(60) days.

740 108 mois / 40 mois sans frais.108 months / 40 months free replacement.

741 1 An, heures illimitées1 Year, unlimited hours

742 24 mois / 12 mois sans frais.24 months / 12 months free replacement.

743 40,000 Kilomètres - recouvrement externe du catalyseur, 
incluant les tubes externes, et garantie séparément pour 5 ans 
ou 80,000 kilomètres selon la première éventualité. Voir les 
instructions d'installations pour les détails.

25,000 miles or (40,000 kilometers) - external catalytic 
converter body, including end tubes, is warranted separately for 

5 years or 50,000 miles (80,000 kilometers) whichever comes 
first. See installation instructions for details.
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744 Ce produit est libre de défault en matériel et main-d'oeuvre 
pour sa durée de vie raisonable.

This product is free form defects in material and workmanship 
for its reasonable useful life.

745 24 MOIS ou 330,000 kilomètre , selon la première éventualité24 months or 330,000 kilometers. Whichever occurs first.

746 15 mois ou 15,000 mille garantie à vie limitée15 Months or 15000 Miles Limited Warranty.

747 Limité 2 ans sur défauts du manufacturier sur matériel et main-
d'oeuvre

2 Year Limited on Manufactures Defect in Material or 
Workmanship

748 Garantie Federal: Les convertisseurs sont garantis pour la 
performance des emissions pour une période de deux ans ou 
25,000 miles et pour intégrité de l'enveloppe et du tuyau pour 
5 ans ou 50,000 miles. Contactez le fournisseur pour de plus 
amples infos.

Federal Warranty: Aftermarket converters are warranted for 
emission performance for two years or 25,000 miles and for 

physical integrity of the shell and pipe for five years or 50,000. 
Contact the Manufacturer for more information

749 Garantie Calif.l: Les convertisseurs sont garantis pour la 
performance des emissions pour une période de 5 ans ou 
50,000 miles et pour intégrité de l'enveloppe et du tuyau pour 
5 ans ou 50,000 miles. Contactez le fournisseur pour de plus 
amples infos.

California Warranty: Aftermarket converters are warranted for 
emission performance for five years or 50,000 miles and for 

physical integrity of the shell and pipe for five years or 50,000. 
Contact the Manufacturer for more information

750 NAPA Quickstrut - Garantie à vie limitée sur Jambe de Force 
seulement. Toutes les autre pièces sont libres de défauts en 
matériel et main-d'oeuvre

NAPA Quickstrut - Limited Lifetime warranty on the Strut only, 
all other parts are free from defects in materials and 

workmanship.

751 18 Mois ou 24,000 KMS à partir de la date d'installation18 Months or 24,000 KMS from the date of installation

752 Les convertisseurs garantis pour la performance des emissions 
pour une période de deux ans ou 25,000 miles(Fédéral) 5 ans 
50,(Calif)et pour intégrité de l'enveloppe et du tuyau pour 5 ans 
ou 50,000 miles. Contactez fournisseur pour de plus amples 
infos.

Aftermarket converters are warranted for emission 
performance (Federal -2 years or 25,000 miles or California for 

5 years or 50,000 miles) and the physical integrity of the shell 
and pipe for 5 years or 50,000. Contact the Suppler for more 

information.

753 90 jours ou 6 000 kms (le premier des deux prévalant)90 days or 6000 kilometres (whichever comes first)

754 12 mois libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre seulement 
si bien installé et maintenu sur le véhicule prescrit. Requiert un 
numéro d'autorisation avec explications écrite et copie de 
facture d'installation.

12 months free of defects in materials & workmanship.  Applies 
only if properly installed & maintained in prescribed vehicle 

type. Requires "return goods authorization" with written 
explanation and copy of installation invoice.

755 Garantie à vie limitée sur véhicules passagers et camions légers.Limited Lifetime for Passenger Cars and Light Trucks

756 10 ans/15,000 hres limité à partir de la date d'achat à 5 
ans/7,500 hres prorata sur échangeur.3 ans/4,500 hres sur 
piéeces originales non consumables. Nul si non maintenu en 
état de bon fonctionnement.

10 yr/15,000 hr limited from purchase prorated at 5 yr/7,500 
hrs for heat exchanger/boiler vessel.  3 yr/4,500 hour limited 
from purchase for original, non-consumable parts.  Void if not 

installed/operated/ maintained according to instructions.

757 1 an/1,500 hres garantie limitée à partir de la date d'achat 
pour accessoire et pièce de remplacement (non-consommable). 
Nul si les pièces ne sont pas maintenues en bonne condition 
d'opération selon les instructions du manufacturier.

1yr./1,500 hour limited warranty from date of purchase for 
replacement and accessory part (non-consumables). Warranty 
void if parts are not installed/operated/maintained according 

to manufacturer's instructions.

758 Satisfaction garantie 30 jours ou argent remis et remplacement 
a vie.

30 days satisfaction or money back guarantee and lifetime 
replacement.

759 Item promotionel, aucune garantie.Promotional Item No Warranty

760 6 mois pièces seulement6 Months Parts Only

Page 14 of 21



WARRANTY - GARANTIE

Warranty codes    -    Codes de garantie

761 12 mois ou 29,000 kms (18,000 miles) selon la première 
éventualité.

12 Months or 29,000 kms (18,000miles) Whichever occurs 
first.

762 1 an / 30 jours au comptoir1 Year / 30 days replaced at the counter

763 36 MOIS DE LA DATE D'ACHAT OU 45,000 MILLES36 MONTHS FROM DATE OF PURCHASE , OR 45,000 MILES

764 36 MOIS DE LA DATE D'ACHAT OU 72,000 KILOMÈTRES36 MONTHS FROM DATE OF PURCHASE , OR 72,000 
KILOMETERS

765 Garantie être libre de défauts en matériel/main-d'oeuvre pour 
la vie de votre véhicule. Voir les critères spécifiques concernant 
cette garantie sur format PDF Napa. Cette garantie est non-
transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
up to the lifetime of your vehicle. Please review the specific 

criteria pertaining to this warranty in the NAPA PDF warranty 
statement. This warranty is not transferable.

766 Garantie être libre de défauts en matériel/main-d'oeuvre pour 3 
ans. Voir les critères spécifiques concernant cette garantie sur 
format PDF Napa. Cette garantie est non-transférable.

Warrantied to be free of defects in workmanship/materials for 
up THREE (3) years. Please review the specific criteria 
pertaining to this warranty in the NAPA PDF warranty 

statement. This warranty is not transferable.

767 Garantie être libre de défauts en matériel/main-d'oeuvre pour 
une période de (12) mois. Voir les critères spécifiques 
concernant cette garantie sur format PDF Napa. Cette garantie 
est non-transférable.

Warranted to be free of defects in workmanship/materials for 
the period of twelve (12) months. Please review the specific 

criteria pertaining to this warranty in the NAPA PDS warranty 
statement. This warranty is not transferable.

768 24 Mois ou 30,000 Kilomètres selon la première éventualité.24 Months or 30,000 Kilometers. Whichever Occurs First.

769 12 mois killométrage illimité12 Months, Unlimited Mileage

770 12 Mois Pièce et Main D'oeuvre12 Months Warranty (Part and Labor)

771 12 Mois Millage illimité pièces et main d'oeuvre12 Months Unlimited Mileage Warranty (Parts and Labor)

772 3 ans ou 75,000 milles3 year or 75,000 miles

773 1 An garantie limitée couvrant pièces et main-d'oeuvre1 Year Limited Warranty Covering Parts and Labor

774 2 Ans garantie limitée couvrant pièces et main-d'oeuvre2 Years limited Warranty Covering Parts and Labor

775 6 Mois pièces et main-d'oeuvre. 6 Mois additionnels sur pièces 
de remplacement.

6 Months Parts and Labor. Additional 6 Months for 
Replacement Parts

776 Garantie à vie limité sur les pièces. Aucune garantie sur les 
pièces Haute Performance.

Limited life time on all parts except  High Performance products 
with no warranty

777 5 ans limitées. Première année coût et main-d'oeuvre sur pièces 
non-membrane. Deuxième année, pièces couvertes à l'exception 
de sonde de pureté. Le système de filtration doit être maintenu 
par le client durant la période de garantie.

5Years Limited. 1st Year Cost and Labor on non-membrane 
parts. 2nd- Year parts covered aside from purity Sensor. 

Filtration system must be maintained by customer in warranty 
period.

778 6 Mois sur pièces, 90 jours sur main-d'oeuvre.6 Months Parts, 90 Days Labor.

779 10 Ans garantie limitée.10 Year Limited Warranty

780 2 Ans garantie limitée.2 Year Limited Warranty
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781 1 An garantie limitée.1 Year Limited Warranty

783 6 ans à partir de la date de fabrication6 Years from the Date of Fabrication

784 1 An, 2 Ans sur Pompe1 Year 2 Years on Pump

785 1 An, 3 Ans sur Pompe1 Year, 3 Years on Pump

786 90 Jours garantie limité. Voir garantie écrite du manufacturier.90 Day Limited parts warranty. See manufacturer's written 
policy

787 garantie à vie sur pièces limités. Voir la garantie écrite du 
manufacturier.

Lifetime limited parts warranty. See manufacturer's written 
policy.

788 Garantie à vie limité sur pièces. Garantie 24 Mois / 24,000 
miles sur remboursement de main-d'oeuvre. Voir la garantie 
écrite du manufacturier.

Lifetime limited parts warranty. 24 Month / 24,000 mile labor 
reimbursement warranty. See manufacturer's written policy

789 Garantie limité 12 Mois / 12,000 miles sur pièces. Voir la 
garantie écrite du manufacturier.

12 Month / 12,000 mile limited parts warranty. See 
manufacturer's written policy.

790 1 An, 90 Jours sur fusil.1 Year, 92 Days on gun.

791 3 Ans, 90 Jours sur fusil et câble.3 Years, 90 Days on gun and cable.

792 Garantie à vie limité. Voir la garantie écrite du manufacturier.Limited lifetime warranty. See manufacturer's written policy.

793 1 An réparation et retour. Ne s'applique pas aux produits 
montrants des signes de mauvais usages, abus, altérations ou 
d'avoir été mal entretenus et/ou réparés. Ne couvre pas les 
dommages attribuables à l'usage normal.

1 Year repair & return. Does not apply to products which show 
signs of misuse, abuse, alteration or of having been improperly 

maintained and/or repaired. Does not cover damage 
attributable to normal wear and tear.

794 1 An. Remplacement de la pièce défectueuse uniquement, pas 
l'outil ou l'ensemble complet.

1 Year. Replacement of defective part only, not complete tool or 
kit.

795 1 An. Ne s'applique pas aux produits montrants des signes de 
mauvais usages, abus, altérations ou d'avoir été mal entretenus. 
Remplacement de la pièce défectueuse uniquement, pas l'outil 
ou l'ensemble complet.

1 Year. Does not apply to products which show signs of misuse, 
abuse, alteration or of having been improperly maintained. 
Replacement of defective part only, not complete tool or kit.

796 1 An. À l'exception d'usure normale1 Year. Normal wear and tear exepted.

797 1 An. Excepté les composantes de consommation.1 Year. Consumable componants excepted.

798 30 Jours. Les produits sont libres de défauts et rencontrent les 
spécifications standard. Ne s'applique pas aux produits qui 
montrent des signes de mauvais usage, d'abus, d'altérations ou 
d'avoir été mal entretenu ou réparé et dommages d'usure 
normale.

30 Days. Products are free of defects and meet standard specs. 
Does not apply to products which show signs of misuse, abuse, 

alteration or of having been improperly maintained and/or 
repaired. Does not cover damage attributable to normal wear 

and tear.

799 Libre de défauts en matériel et main-d'oeuvre.Free of defects in material and workmanship.

800 À vie limité. (1) Les marques d'entailles ou de marteau annule la 
garantie

Limited lifetime. (1) Snipe or hammer marks void warranty.

801 À vie limité. (1) Les marques d'entailles ou de marteau annule la 
garantie. (2) Les poignés courbés ou brisés annulent la garantie.

Limited lifetime. (1) Snipe or hammer marks void warranty (2) 
Bent or broken handles void warranty.
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802 À vie limité. (1) Les marques d'entailles ou de marteau annulent 
la garantie. (2) Les poignés pliés ou brisés annulent la garantie. 
(5) Excepté l'usure normale.

Limited lifetime. (1) Snipe or hammer marks void warranty.(2) 
Bent or broken handles void warranty. (5) Normal wear and 

tear excepted.

803 À vie limité. (1) Les marques d'entailles ou de marteau annulent 
la garantie. (3) Seulement le remplacement de la pièce 
défectueuse et non l'outil ou l'ensemble complet.

Limited lifetime. (1) Snipe or hammer marks void warranty. (3) 
Replacement of defective part only, not complete tool or kit.

804 À vie limité. (2) Les poignés endommagés annule la garantie.Limited lifetime. (2) Bent or broken handles void warranty.

805 À vie limité. (2) Les poignés endommagés annule la garantie. 
(5) Excepté l'usure normale

Limited lifetime. (2) Bent or broken handles void warranty. (5) 
Normal wear and tear excepted.

806 À vie limité. (4) Poigné seulement.Limited lifetime. (4) Handle only.

807 À vie limité. Calibration non garantie.Limited lifetime. Calibration not warrant.

808 À vie limité. Remplacement de la pièce uniquement et non 
l'outil ou l'ensemble complet.

Limited lifetime. Replacement of defective part only, not 
complete tool or kit.

809 À vie limité. Les coins arrondis annule la garantie.Limited lifetime. Rounded drive corners void warranty.

810 À vie limité. À l'exception de l'usure normale.Limited lifetime. Normal wear and tear excepted.

811 À vie limité. À l'exception des composantes de consommation.Limited lifetime. Consumable components excepted.

812 Aucune garantie. La garantie des composantes individuelles 
s'applique.

No warranty. Individual components warranty applies.

813 Pièces à usure réparables.Repairable wear parts.

814 90 jours pièces seulement90 Days, Parts Only

815 1 An. Au comptoir si l'item s'avère défectueux. Ne s'applique pas 
aux produits montrant des signes de mauvais usage, 
d'alterration, mal entretenu ou réparé. Ne couvre pas le 
dommage attribuable à l'usure normale.

1 Year. Over the counter if item is found to be defective. Does 
not apply to products which show signs of misuse, abuse, 

alteration or of having been improperly maintained and/or 
repaired. Does not cover damage attributable to normal wear 

and tear.

816 1 An à l'acheteur original contre les défauts en matériel et main-
d'oeuvre. Modification, surcapacité, l'abus, mauvais usage, 
maintenance inapproprié, surtension, réparations non-autorisé 
par Ultrapro, annule la garantie. Exclure l'usure normale.

1 year, original owner, against defective materials and 
workmanship. Modification, over rated capacity use, abuse, 

misuse, improper maintenance, overload, repaires by anyone 
not authorized by Ultrapro, will void warranty. Exclude normal 

wear and tear.

817 1 An à l'acheteur original contre défauts de matériel et main-
d'oeuvre. Modification, surcapacité, abus,mauvais usage, 
maintenance inapproprié ou usage de pièces non-Ultrapro. 
Annule la garantie. Exclure l'usure normale.

1 year, original owner, against defective materials and 
workmanship. Modification, used beyond rated capacity, abuse, 

misuse, improper maintenance or non-UltraPro replacement 
parts, will void this warranty. Exclude normal wear and tear.

818 12 Mois à l'acheteur original contre défaut de matériel et main-
d'oeuvre. Modification, surcapacité, usage d'extension sur la 
poigné, abus, mauvais usage, mauvaise maintenance ou usage 
de pièces non Hi-Lift, annule la garantie.

12 months, original owner, against defective materials and 
workmanship. Modification, used beyond rated capacity, use of 

extender on handle, abuse, misuse, improper maintenance or 
non-Hi-Lift replacement parts, will void this warranty.
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819 3 Ans non-transférable. Contre défaut de matériel et main-
d'oeuvre. Modification, surcapacité, abus, mauvais usage, 
mauvaise maintenance, surcharge, réparation par personne 
non-autorisé par Ultrapro, annule la garantie. Exclure l'usure 
normale.

3 Years non-transferable, against defective materials and 
workmanship. Modification, over rated capacity use, abuse, 

misuse, improper maintanance, overload, repairs by anyone not 
authorizes by Ultrapro, will void warranty. Exclude normal 

wear and tear.

820 90 Jours, libre de défauts et rencontre les spécifications 
standard. Garantie annulé sur produits montrants des signes de 
mauvais usage, abus, altération ou mauvaise maintenance ou 
réparation. Ne couvre pas les dommages attrbuables à l'usure 
normale.

90 Days, are free of defects and meets Standard Specs. 
Warranty is void on products which show signs of misuse, 

abuse, alteration or of having been improperly maintained and 
/ or repaired. Does not cover damage attributable to normal 

wear and tear.

821 90 Jours, à l'acheteur original contre défauts en matériel et 
main-d'oeuvre. Modification, usage en surcapacité, abus, 
mauvais usage, mauvaise maintenance ou remplacement de 
pièces non-Ultrapro, annule la garantie. Exclure l'usure 
normale.

90 Days, original owner, against defective materials and 
workmanship. Modification, used beyond rated capacity, abuse, 

misuse, improper maintenance or non Ultrapro replacement 
parts, will void this warranty. Exclde normal wear and tear.

822 6 Mois sur les pièces, 3 mois sur la main-d'oeuvre.6 Months Parts, 3 Months Labor.

823 1 an sur les pièces. Pour 1 an l'utilisateur paie le transport au 
centre de service autorisé, le manufacturier paie le transport 
retour à l'utilisateur.

1 Year Parts. For 1 Year End user pays freight to authorized 
Service Center, manufacturer pays return freight to end user.

824 1 an garantie limité sur pièces et main-d'oeuvre sur équipement 
de levage. Les équipements de levage installé par un installateur 
autorisé Rotary reçoivent une deuxième année de couverture 
sur les pièces. Les pièces de remplacement sont garantie de 90 
jrs

Lifts have a 1yr Limited Parts & Labor warranty. Lifts installed 
by a Rotary authorized installer get a 2nd year of parts 
warranty coverage. Replacement  parts have a 90 day 

replacement warranty.

825 36 Mois sur autobus; 24 mois pour toutes autres applications; 
milage illimité. Requiert autorisation de retour avec explication 
écrite et copie de facture d'installation.

36 Months for School Bus; 24 Months for All Other 
Applications; Unlimited Mileage. Requires "Return Goods 

Authorization" with written explanation and copy of installation 
invoice.

826 36 Mois sur autobus; 24 mois pour toutes autres applications; 
milage illimité. Requiert autorisation de retour avec explication 
écrite et copie de facture d'installation.

36 Months for School Bus; 12 Months for All Other 
Applications; Unlimited Mileage. Requires "Return Goods 

Authorization" with written explanation and copy of installation 
invoice.

827 1 an sur pièces. 6 mois sur main-d'oeuvre.1 year Parts, 6 months Labor.

828 3 ans sur pièces, 6 mois sur main-d'oeuvre.3 Years Parts, 6 Months Labor.

829 1 an sur pièces, Aucune garantie sur main-d'oeuvre.1 Year Parts.  No Labor Warranty.

830 1 an sur pièces, supports et adapteurs 30 jours, courroies et 
cages 90 jours. 6 mois de Main-d'oeuvre et 90 jours sur 
courroies et cages.

1 Year Parts, run-out arbors and adapters 30 days, 90 days on 
Belts and Environmental Lathe Enclosures.  6 Months Labor, 90 

days on Belts and Environmental Lathe Enclosures.

831 1 an sur pièces, 30 jours sur supports et adapteurs, 90 jours de 
main-d'oeuvre sur courroies et cages. 1 an de main-d'oeuvre, 
pour 1 an l'utilisateur paie le transport au centre de service, 
Hennessy paie le transport de retour.

1 Year Parts, run-out arbors and adapters 30 days, 90 days 
Labor on Belts and Environmental Lathe Enclosures.  1 Year 

Labor, For 1 Year end user pays freight to authorized Service 
Center, Hennessy pays return freight to end user.

832 1 an sur pièces. 2 ans sur moteur et 2 ans sur circuit imprimé 
du processeur principal. 6 mois de main-d'oeuvre.

1 Year Parts, 2 Years on motor and 2 Years on main processor 
printed circuit board.  6 Months Labor.

833 1 an sur pièces. 3 ans sur moteur et 3 ans sur circuit imprimé 
du processeur principal. 6 mois de main-d'oeuvre.

1 Year Parts, 3 Years on motor and 3 Years on main processor 
printed circuit board.  6 Months Labor.
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834 2 an sur pièces. 3 ans sur moteur et 3 ans sur circuit imprimé 
du processeur principal. 2 ans de main-d'oeuvre.

2 Years Parts, 3 Years on motor and 3 Years on main processor 
printed circuit board.  2 Years Labor.

835 1 an sur pièces. 3 ans sur moteur et 3 ans sur circuit imprimé 
du processeur principal. 3 ans sur inverseur de moteur, piezos, 
et tous circuits imprimés. Effectif sur machines misent en 
service après 01 janvier 2011. 6 mois de main-d'oeuvre.

1 Year Parts, 3 Years on motor and 3 Years on main processor 
printed circuit board.  3 Years on motor, inverter, piezos, and 

ALL printed circuit boards.  Effective on machines placed in 
service after January 1, 2011.  6 Months Labor.

836 1 an sur pièces. 1 an main-d'oeuvre. Pour 1 an l'utilisateur paie 
le transport vers le centre de service, Hennessy paie le transport 
de retour. 90 jours de main-d'oeuvre sur élévateurs 
balancement de roue.

1 Year Parts.  1 Year Labor, For 1 Year end user pays freight to 
authorized Service Center, Hennessy pays return freight to end 

user.  90 days Labor on all Balancer Wheel Lifts.

837 1 an sur pièces. Mandrins, courroies et jauges analogue sont 
garanties 90 jours ( jauges à pression digitale sont garanties 1 
an. 90 jours de main-d'oeuvre.

1 Year Parts, Air Chuck, Belts and Analog Gauges are warranted 
for 90 days (digital pressure gauges are warranted for 1 Year).  

90 days Labor.

838 6 mois sur pièces. Mandrins, courroies et jauges analogue sont 
garanties 90 jours ( jauges à pression digitale sont garanties 1 
an. Aucune garantie de main-d'oeuvre.

6 Months Parts, Air Chuck, Belts and Analog Gauges are 
warranted for 90 days (digital pressure gauges are warranted 

for 1 Year).  No Labor Warranty.

839 1 an sur pièces. Mandrins, courroies et jauges analogue sont 
garanties 90 jours ( jauges à pression digitale sont garanties 1 
an. 5 ans sur transmission seulement.  6 mois de main-d'oeuvre.

1 Year Parts, Air Chuck, Belts and Analog Gauges are warranted 
for 90 days (digital pressure gauges are warranted for 1 Year), 

5 Years Transmission Only.  6 Months Labor.

840 1 an sur pièces. Mandrins, courroies et jauges analogue sont 
garanties 90 jours ( jauges à pression digitale sont garanties 1 
an. 1 an de main-d'oeuvre. Pour 1 an l'utilisateur paie le 
transport au centre de service, Hennessy paie le retour.

1 Year Parts, Air Chuck, Belts and Analog Gauges are warranted 
for 90 days (digital pressure gauges are warranted for 1 Year).  

1 Year Labor, For 1 Year end user pays freight to authorized 
Service Center, Hennessy pays return freight to end user.

841 2 ans limité. 90 jours commerciale.2 Year Limited, 90 Day Commercial

842 La garantie limitée de Mobil est valide pour 10,000 miles ou 
l'intervale de changement d'huile recommandé par OEM, le plus 
long des deux.

The Mobil 1 limited warranty is valid for 10,000 miles or your 
vehicles OEMrecommended oil change interval, whichever is 

longer.

843 Les garanties limitées de Mobil Super et Mobil Super haut 
milage sont valide pour 5,000 miles ou l'intervale de 
changement d'huile recommandé par OEM, le plus long des 
deux.

The Mobil Super & Mobil Super High Mileage limited 
warranties are valid for 5,000 miles or your vehicles OEM 

recommended oil change interval, whichever is longer.

844 Cette garantie limitée est valide pour la duré de l'intervale 
recommandé OEM pour les fluides de votre véhicule en autant 
que le fluide est mis en service pas plus de 5 ans après la date 
d'achat.

This limited warranty is valid for the length of the 
OEMrecommended fluid change interval for your vehicle as 

long as the fluid is put in service not later than 5 yrs from the 
date of purchase.

845 Cette garantie limitée est valide pour la duré de l'intervale 
recommandé OEM pour les fluides de votre véhicule en autant 
que le fluide est mis en service pas plus de 5 ans après la date 
d'achat peu importe le milage du véhicule.

This limited warranty is valid for the length of the 
OEMrecommended oil change interval for your vehicle as long 
as the oil is put in service not later than 5 yrs from the date of 

purchase, regardless of the vehicles mileage.

846 Garantie limité valide pour 15,000 miles ou l'interval de 
changement d'huile du manufacturier, le plus long des deux.

Limited warranty is valid for 15000 miles or your vehicles 
OEMrecommended oil change interval, whichever is longer.

847 Cette garantie limité est valide pour l'interval de changement 
d'huile recommandé par le manufacturier.

This limited warranty is valid for your vehicles 
OEMrecommended oil change interval.

848 Garantie limité valide pour 7500 miles ou l'interval de 
changement d'huile du manufacturier, le plus long des deux.

Limited warranty is valid for 7500 miles or your vehicles 
OEMrecommended oil change interval, whichever is longer.
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849 3 ans pièces, mandrins, courroies et jauges analogues 90 
jours.Jauges à pression digital 1 an. 5 ans sur transmission. 
Garantie de 3 ans couvre les composantes de base en vigueur si 
en service après 1/1/2011. Garantie exclu;acces. et usure. 3 
mois md.

3 yr Parts Air Chuck Belts & Analog Gauges 90 days digital 
pressure gauges 1 yr, 5 yr Transmission Only, 3 yr warranty 
covers base machine components Eff on machines placed in 

service after 1/1/11 (Wanty excl accessories & wear items) 6 
mo Labor

850 12 mois pièces dém.pneu: Moteur, trans/balanceur: Moteur, 
mandrin 12 mois effectif si inst. après 7/1/2013. Tout autre 
changeur/balanceur pces garanties 6 mois excluant pièces 
d'usure, consommables, mandrins à air, courr et jauges 90 jours.

12 mos parts Tire Changer: Motor, Trans/Balancer: Motor, 
Spindle warranted 12 mos Eff on machines installed after 

7/1/13 All other Changer/Balancer parts warranted 6 mos 
excl wear items, consumables Air chuck, belts & gauges 

warranted for 90 days.

851 Garantie à vie limité contre defauts em main-d'oeuvre et 
matériel sur embouts de valves. Poigné de taraud et outil de 
tension; tout autre items contenus dans les ensemble sont 
consommables et garanties de 90 jours de la date d'achat.

Limited Lifetime Warranty against defects in workmanship and 
materials on the reCore Valve Stems, Tap Handle and Torque 

Tool; all other items contained in the sets are consumable items 
and are only warrantied for 90 days from date of purchase.

852 2 ans pièces et main-d'oeuvre. Aucune main-d'oeuvre sur place 
sur entrainement à essence.

2 Years Parts and Labor. No field labor on gas drive.

853 1 an pièces et main-d'oeuvre. Aucune main-d'oeuvre sur place 
sur entrainement portable ou à essence.

1 Year Parts and Labor. No field labor on portable or gas drive.

854 1 an pièces et main-d'oeuvre. Garantie de 5 ans disponible avec 
départ autorisé du manufacturier.

1 Year Parts and Labor. 5 Year warranty available with factory 
authorized start up.

855 Cette garantie limitée est valide pour la duré de l'intervale 
recommandé OEM pour votre véhicule en autant que l'huile est 
mis en service pas plus de 5 ans après la date d'achat peu 
importe le milage du véhicule.

This limited warranty is valid for the length of the OEM 
recommended oil change interval for your vehicle as long as the 

oil is put in service not later than 5 yrs from the date of 
purchase, regardless of the vehicle's mileage.

856 3 ans/75,000 miles autos et camions légers et camions de 1 
tonne ou moins, élogible si le poids brut du véhicule n'excède 
pas 14,000 lbs. Véhicules commerciaux sont garanties 9 jours 
après installation. Voir la garantie complète écrite du 
manufacturier.

3 Years/75k Miles Light Duty Cars & Trucks 1 ton or less, 
eligible if the gross vehicle weight rating does not exceed 14k 

lbs. Commercial vehicles are warranted for 90 days after 
installation. See manufacturer's compete written policy.

857 12 mois ou 20,000 kilomètre selon la première éventualité.12 Months or 20,000 Kilometers whichever occurs first

858 24 mois ou 40,000 kilomètres selon la première éventualité.24 Months or 40,000 Kilometers whichever occurs first

859 12 mois ou 12,000 miles réparation et retour.12 Months or 12,000 Miles Repair & Return

860 5 ans ou 100,000 miles garantie limité. Voir la garantie écrite 
du manufacturier.

5 Years or 100,000 Miles Limited Warranty. See 
Manufacturer's Written Warranty.

861 Garantie limité 3 ans.3 Years Limited Warrant

862 Garantie limité 5 ans.5 Years Limited Warrant

863 Garantie accordé sur défectuosité de main-d'oeuvre seulement.Warranty is provided against defective workmanship only.

864 36 mois ou 36,000 milles (58,000 km) selon la première 
éventualité

36 Months or 58,000 km (36,000 miles) whichever occurs first

865 4 ans pièces et main-d'oeuvre.4 Years Parts and Labor.

866 2 ans pièces. 6 mois main-d'oeuvre.2 Years Parts.  6 Months Labor.
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867 3 Ans/75K Miles Autos et camions léger de 1 ton et moins, 
élogible si le poids brut n'excède pas 14k lbs. Les véhicules 
commerciaux sont garantis pour 12 mois/12k miles après 
installation. Voir la garantie complète du manufacturier.

3 Years/75k Miles Light Duty Cars & Trucks 1 ton or less, 
eligible if the gross vehicle weight rating does not exceed 14k 

lbs. Commercial vehicles are warranted for 12 months/12k 
Miles after installation. See manufacturer compete written 

policy.

868 Garantie limité de 2 ans sur moteur. Garantie limité de 1 an sur 
pompe.

2 Year Limited Engine Warranty, 1 Year Limited Pump 
Warranty

869 3 Ans / 100,000 miles3 Years 100,000 Miles

870 Limité 4 ans ou 500,000 miles (800,000 kilomètres selon la 
première éventualité.

Limited 4 Years or 500,000 Miles ( 800,000) kilometers 
whichever occurs first.

871 Garantie 2 ans sur outils DAD: 90 jours sur tout les câbles : 1 an 
sur tout autre électronique.

2 Year warranty on dad tool :90 days on all cables : 1 year on 
all other electronics.

872 Garantie 2 ans sur outils DAD: 90 jours sur tout les câbles.2 year warranty on dad tool : 90 days on all cables.

873 Garantie 2 ans sur outils DAD: 90 jours sur tout les câbles : 1 an 
sur tout autre électronique et chariot.

2 Year Warranty on DAD Tool; 90 Days on all Cables; 1 Year on 
all other electronics and cart.

874 Limité de 4 ans ou 560,000 KM's. Selon la première éventualité.Limited 4 Years or 560,000 KM's Whichever Occurs First

875 À vie limité, réparation et retour. Calibration non garantie.Limited lifetime, repair & return. Calibration not warrant.

876 72 mois / 30 mois remplacement gratuit72 Months / 30 Months Free Replacement

877 60  mois / 24 mois remplacement gratuit60 Months / 24 Months Free Replacement

878 12 mois remplacement gratuit12 Months Free Replacement
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